
37. szám LÉVA, 1887. szeptember 11.VIL évfolyam.
ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.

Vidéken és Léván házhoz küldve:

Egy évre......................... 5 frt — kr.
Hat hóra......................... 2 frt 30 kr.
Három hóra . ... Ifrt25kr.

KlMutási pénzek pu.taut.lvinyny.l küldhelük.

Ecyex siiuok la krjával kaphatók 
a kiadóhivatalban. BARS. HIRDETÉSEK.

Négyhasábos petit-sor egyszeri közlí-cJrt 7 kr. 
kétszeriért 6 kr, többszöriért 5 kr fizetendő.

Bélyegdij minden egyes beiktatásért 30 kr.

A nyíltterben:
minden négyhasábos garmond sor dija 15 kr.

Velünk összeköttetésben levő hirdetö-iredák, elő
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez: (Züldkert-uteaa 33. sx.) küldendők.
... Kéllr.lok Tinit nem adatnak. •••

FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen.: hetenként egyszer,
► vasárnap reggel. 4—~

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba: 
(Takarék- és Hitelintézeti épület) kérjük utasítani. 

A LAP KIADÓJA; NYITRAI ÉS TÁRSA.

HIVATALOS KÖZLEMÉNY.
2886/1887. sz. Léva város tanácsától.

Közhírré tétetik, hogy folyó 1887. évre 
a hadmentességi dijiajstroin érvényesítési 
záradékkal ellátva 8 napi közszemlére té
tel végett leérkezett'; minél fógva az ér
dekelt díjkötelesek értesittetnek, hogy a 
lajstrom folyó hó 11-töl kezdve ugyan e 
hó 18-ig bezárólag a városi jegyzői irodá
ban van közszemlére kitéve, midőn erről a 
díjkötelesek értesittetnek, egyúttal figyel
meztetnek, miszerint a netán sérelmes díj
kivetés elleni felszólamlásaikat vagy észre
vételeiket a fentjelzett időben a városi 
jegyzői irodában benyújthatják.

Léván, 1887. évi september 10-én. 
l'-u.sclizi.a.y TáikCs 

aljegyző.

Barsvármegye küldöttsége a király 
fogadtatásánál Nyitrán.

Nemcsak e megye területére szorult, 
de elterjedt mindenfelé az ország legszél
sőbb határáig azon dicsőségteljes vezér
szerep hatása és Ilire, melyért Barsvárme- 
gyének több időszakból, de különösen a 
reformok mozgalmas korszakából, fényes 
napok jutnak Magyarország történetében. 
Az akkor lefolytatott küzdelmek megszűn
tek, mert megszűnt az ok is, mely azokat 
támasztotta.

Most az alkotmány legerősebb bás
tyája maga a Felség, ki visszahelyezte a 
nemzetet jogaiba, törekvéseit nyugodtan 
szemléli, melyekkel boldogulása felé halad. 
— Uralkodását méltán mint legalkotmá- 
nyOsaLb fejedelemét fogja megörökíteni a 
történelem.

Mintha ama daliás idők újultak volna 
meg most a fogadtatáskor, a régi dicsőség 
fénye egész káprázattal felcsillámlott, s 
világával eloszlatta ama itt-ott sötétlő ár
nyakat, melyek e megye neve köré hú
zódtak.

Az ellentétek, melyek távolodást szül
tek, kiegyenlítve, a kicsinyes párttusák 

félre téve; igy tömörültek Barsvármegye 
küldöttei, hogy mint impozáns testület a 
régi fényben íelragyogtassás azt a nevet, 
melyet épen a legválságosabb küzdelmek
ben mindenkor dicsőség környezett. — 
íme az összetartás, a czéltudatos együtt
működés fokozza az érőket, a visszavonás, 
á kicsinyes pártoskodás, a közös czéltól 
eltérítő utakra vezet. — Csak örömmel 
üdvözölhetjük, hogy helyre állott az egyet
értés, s vele visszajött a régi fény, be
folyás és tekintély.

A küldöttség szereplésének részleteit 
egy szemtanú elbeszélése után az alábbiak
ban adjuk.

Az elődökhöz méltán számban és 
tekintélyben egyaránt vetélkedő volt a 
küldöttség, és készséggel adunk számot 
róla, hogy a küldöttség szervezésében az 
érdem megyénk derék főispánjáé Mailáth 
Istváné, a ki megnyerte Szlávy József 
koronaőr ő nagyméltóságitt, hogy bárha 
neki mint az udvarhoz oly közel állónak 
úgyis fényes szerep jut a tisztelgésnél, 
mint Barsvármegye megválasztott küldötte 
vegyen részt.

A küldöttségnek, melyet Mailáth Ist
ván főispán volt vezetendő, — tagjai vol
tak még: Máriássy István alispán, Kulin 
Imre törvényszéki elnök, gróf Migazzv 
Vilmos, gróf Keglevich István, báró Ré- 
vay Simon, nagybirtokosok, Kazy János, 
Detrich Péter, Konkoly Thege Sándor 
orsz. képviselők, Pristyák Neit, Szakmái}’ 
János, Kittenbe-ger István esperes plébá
nosok, Klobusiczky János nagybirtokos, 
Siimegh János nagybirtokos, Zongor János 
főszolgabíró és Znamenák Sándor tiszti 
főügyész.

Folyó hó 3-án este a küldöttség tag
jai csaknem teljes számban megérkeztek 
Nyitrára. — Ugyanaznap Gyiirky Ábrahám 
Nyitravármegye főispánja a fogadtatásnál 
képviselt törvényhatóságok küldötteinek 
vezetőit estélyre meghívta, megbeszélendő 
velők a küldöttségek kivonulásának mó
dozatait. — Elhatározták, hogy a küldött
ségek a vasúti indóházhoz menjenek ki a 

fogadtatásra. — Az estély tartama alatt ! 
Máriássy István alispán sürgönyt kapott. 
Mailáth István főispántól, melyben közli, 
hogy már augustus 1-sője óta ágyban fekvő 
beteg, s igy akadályozva lévén a megjele
nésben, vezesse ö a küldöttséget. — Ezen 
általános részvétet keltő hirt megerősítették 
a később másokhoz is intézett ily tartalmú 
táviratok.

A folyó hó 4-én a királyt kisérő disz- 
inenetben is feltűnést keltettek küldötteink 
választékos magyar díszruháikban és szebb
nél szebb fogataikkal. — Különösen pazar 
féuynyel volt kiállítva grófMigazzy Vilmos 
díszruhája, drága kövektől ragyogó mente
csattal ; daliás megjelenés volt az ifjú báró 
Révay; — jó! illett a díszruha Máriássy 
István hamisítatlan magyar arczához; ka- 
czagányos apáinkra emlékeztetett Sümegit 
János typikus alakja. — Általános feltű
nést keltett még gróf Keglevich István 
gyönyörű díszruhája is, — ö azonban csak 
a felvonulás után a sátortáborban csatla
kozott a küldöttséghez.

A programm szerint délelőtt 10 órára 
volt kitűzve a küldöttségek fogadása. A 
tágas fogadó teremben már eleve elhelyez
kedtek a küldöttségek csoportjai. — O 
Felsége lakosztályából a fogadó terembe 
nyitó ajtótól jobbra volt megyénk küldött
sége, tagjai sorban egymás mellett; — az 
ajtó átellenében felköt ben Nyitramegye 
küldöttsége ; balról csoportokban a többi 
vármegyék és rendezett tanácsú városokéi.

Küldöttségünk tagjait egyaránt leköte
lezte az a rendkívüli figyelem és előzékeny
ség, melyet Szlávy József ö exellentiája 
irányokban tanúsított. Máriássy István, kö
zöttük látva az ország egyik legelőkelőbb 
dignitariusát, vissza akart vonulni, hogy a 
vezetést neki átengedje, Szlávy azonban 
helyén marasztotta azzal, hogy ö a küldött
ség vezetője, s az ö tiszte lesz a tagok 
bemutatása.

Pontban 10 órakor jött be 0 Felsége 
a fogadó terembe, kisérve báró Orczy Bé
la személye körüli minister által. — A 
terembe érve, közvetlenül küldöttségünk 

vezetője mellett állást foglalt, mire gróf 
Gyürky főispán az összes küldöttségek ne
vében rövid beszéddel üdvözölte. — 0 
Felsége válasza után azon oldal felé for
dult, a hol küldöttségünk állt, s megkez
dődtek a bemutatások.

Első sorban báró Orczy bemutatta 
küldöttségünk vezetőjét e szavakkal: „Bars 
vármegye küldöttsége, — a megye főispánja 
beteg, a küldöttséget vezeti az alispán." 
Erre 0 Felsége Máriássyhoz: „Régen be
teg a főispán ?“ Máriássy: „Csütörtökön 
lett ágyban fekvő beteg." Ismét a király : 
„Nagyon beteg." Válasz : „Meghűlés követ
keztében csuzos bántalmakban szenved. “ 
0 Felsége: „Ön régen alispán?" Máriássy: 
„Második éve főlséges uram, de 23 éve, 
hogy a megyét szolgálom :“ Mire 0 Fel
sége megjegyezte: „Ez hosszú idö,“ aztán 
folytatá: „Hogyan mennek az ügyek ?“ 
Máriássy : „Igyekeztünk ügyeinket rendes 
folyamatba hozni s ez már is sikerült" Is
mét O Felsége: „Tehát már jól mennek az 
ügyek ?“ „Igen is Felséges uram, ügyeink 
már rendben mennek" volt Máriássy vála
sza. Ö Felsége: „Milyen volt a termés ? 
Jó?" Máriássy:" Igen Felséges Uram, az 
idén jó termésünk volt." „Meg vannak te
hát elégedve ?“ „Igenis Felséges uram a 
terméssel meg van mindenki elégedve."

Ö Felsége által az ügymenetre vonat
kozólag intézett kérdésekből nyilvánvaló- 
lag meglátszik, hogy tanácsosai utján érte
sült azon sajnos eseményekről, melyek a 
közel múltban nálunk annyi rázkódtatást 
okoztak, de kiérzett a megye küldöttsége 
iránt tanúsított kitüntető kegyességből az 
is, hogy ama bajokat vétleneknek ismeri; 
s igy nyertünk a legfelsőbb helyről fé
nyes elégtételt azon támadásokkal szemben, 
melyek több oldalról intéztettek ellenünk.

Máriássy a párbeszéd végeztével elő
lépett, és sorra bemutatta a küldöttség tag
jait. — O Felsége e közben küldöttségünk 
valamennyi tagjához intézett kérdése
ket , leginkább betöltött hivatásukkal 
vonatkozásban. — így a birtokosoktól 
a termés iránt tudakozódott; a képviselök-

TÁRCZA.
Tűzoltóink az Adrián.

A mindennapitól kissé eltérő élénkség, 
s az egyenruhák tarka vegyüléke volt ész
lelhető a főváros központi pályaudvarában 
auguszt. 17-ének délutánján, — midőn a 
magyarországi tűzoltó-egyletek tagjai há
rom külön vonaton indultak a magyar ki
kötő városba Fiúméba a VIII. országos 
közgyűlés megtartása végett. — A rende
zők lázas sietsége folytán csakhamar cou- 
pék szerint rendezve foglaltak helyet az 
együvé tartozó kirándulók, megcsendül a 
pályaudvar kis harangja s a mozdonyve
zető harsány commandója is elhangzik : 
készen, — mehett ! A mozdony élénk 
füttyel vesz búcsút a fővárostól, — a a bol
tozatos pályaudvar ünnepélyesen viszhang- 
zik a kirándulókkal utazó 3 kürtös harso
nájától, midőn azok a vonat megindultával 
a legszebb harmóniában fújják el az isme
retes Generalmarschot. — Vonatunk gyor
san halad, jobbra-balra tűnnek el szemünk 
elöl a méltóságos Gellérthegy, s az önér
zetesen hömpölygő szőke Duna, a látha
tárra az alkony homálya borul, s midőn a 
láthatár elsötétül, a Vértes aljáról sűrű és rémes 
villámlással közeleg egy nyári zivatar, mely 
a fehérmegyei Velenczei tó mellett az éj 
teljes sötétjében részint oldalba kapja vo
natunkat oly vehementiával, hogy a jármű 
egészen meglassítja menetét, s folytonos 
éles fütytyel figyelmezteti az utazó társa
ságot az éberség és vigyázatra, — a kirán

dulók vig zaja elcsendesül, s kiki szorongó 
kebellel várja a heves vihar elvonulását. 
Félóra elteltével szakadoznak a feliegok, 
könnyebb a levegő, vonatunk újra fütyül, 
s mi a barátságos Székesfehérvár födött 
pályaudvarán állunk meg, hol 45 poreznyi 
szünet mellett kedélyesen költjük el a va
csorát, mely után már csöndesebb nyári 
esőben indul vonatunk, hogy a Dunántúl 
regényes vidékein az éj sötétjében átröpit- 
sen minket. — A következő reggel felkelő 
napjának mindent bearanyozó sugarait már 
a Dráván túl üdvözöltük, s elmerengett te
kintetünk a nagykiterjedésü őserdők lán- 
czolatan, melyek a Dráva és Száva partjai 
közötti, gazdaságilag még kevéssé müveit 
és gyéren lakott területeken elágasulnak, — 
18-ának reggelén 8 órakor a komoly és 
ódonszerü Zágráb tornyai tűntek fel előt
tünk, melynek indóházába berobogva, reg
gelizés végett fél órai szünetet tartottunk. 
— Innen Károlyváros felé haladván, a vi
dék mindinkább regényessé lesz, — a kies 
völgyek, vadregényes ligetek, sziklák közt 
csergedezö patakok és égbe nyúló kopasz 
sziklabérczek kellemes változatosságban kö
tik !e a szemlélő figyelmét, s merítik a 
csapongó képzeletet a természet nagyszerű 
alkotásainak csodálatába. — Itt méltányolja 
minden kiránduló azon mesteri munkát, 
melyet megvalósítani kellett azoknak, kik 
a magyar kikötőváros: Fiúméba, a vasút
vonalat létesítették, — mert utunk ösvénye 
lépésröl-lépésre emelkedik, s a Juli-alpok 
és később a Karst hegység kopár és ter
méketlen csúcsaival egyenlő színvonalra hág 

itt a vonat, hogy azután hatalmas és hosz- 
szú perezekig tartó alagutakon át, folyto
nos dörzsfékezés mellett lefelé siessen a 
magasan fekvő és alpesi hideg szellők ál
tal lakott régiókból, — édes hazánk dédel
getett gyermekéhez, az Adria öblében dí
szesen emelkedő Fiuméhez ; — hosszú ka
nyargásokat végez a vonat, — az utazók 
mind az ablakhoz csoportosulnak, midőn 
felhangzik e varázshatásu kiálltás: itt a 
tenger!

Méltóságteljesen hullámzik a Karst ko
pár sziklái közé szorított öbölben, habjain 
az alkonyodó nap sugarai játszadoznak, s 
dél felé tekintve a szem nem talál határt, 
hol nyugpontot találjon. — Ha a szabad 
természet alkotásainak szemléletébe merülve 
nem egyszer elragadott minket egy-egy kis 
völgy képe, vagy csapongó képzeletünknek 
szárnyakat adott a szél és viharral daczoló 
égbenynló bérez és orom-, szelid költői 
hangulatra ébresztett a magyar alföldnek 
Petőfynk által oly sokszor és szépen 
megénekelt rónasága, a sötétkék víz
tömeg:, a tenger megpillantása mind eme 
benyomások vegyülékét ébreszti fel bennünk, 
s lelkünk önkénytelenül keresi az elmúlt 
évezredek homályos regéit, hogy azokból 
a nagy természet történetére világot derít
sen. — Jobbról az élettelen kötömeg, ko
pár, meszes sziklák óriási arányokban, ren
detlenül egymásra halmozva, balról a ten
ger végtelen kiterjedésében, mélyében rejtve 
a csodásalaku vizlakók, halak, csigák és 
jiagylók milliárdra menő sokaságát.

De mig igy a természet fenségének

vizsgálatába merülünk, vonatunk lázasan 
zakatoló gépe gyorsan ragad magával, s 
egészen váratlanul egy hosszú, perczeken 
át tartó alaguton visz keresztül, — s mi
dőn a sötét légkör már-már nyomasztóvá 
kezd válni, s felébred bennünk az éltető 
nap világa után törő vágy, — kezd csak 
ismét derengeni, hogy az alagútból kisza
badulván, — egy egészen uj panorámát 
tárjon elénk, s bemutassa nekünk a magyar 
tengervidéket enyhe, szelíd éghajlatával, — 
viruló és üde tenyészetével. — A fenyők, 
biikkök, páfrányok és zsurlókkal borított 
hegylánezokon már átfutottunk, most bár
merre tekintünk, terebélyes fügefák, ezit- 
rom, narancs és szőlő szegélyzi utunkat, 
már látjuk a szép épületekkel diszlö ki
kötővárost, — a menet mérsékelve lesz, 
_  s mi beértünk utiprogrammunk első 
czélpontjához, Fiume falai között vagyunk, 
barátságos kendölobogtatások, éljen és 
eviva kiáltások üdvözölnek, — a vonat 
hosszút Rittyent, megáll, s a vonatvezetö 
elkiálltja: tessék kiszállni.

A rendezöbizottság élén lovag Thierry 
fiumei alpolgármester ékes olasznyelvü üd
vözlettel fogadja csapatunkat, mely a fo
gadtatást rövid szavakban megköszönve, 
sorakozik, hogy a tűzoltó-egylet zenekará
nak indulója mellett szállására induljon a 
hegy oldalában épült monumentális Caserma 
communaléba, hol nagyon táborias és primitiv 
elhelyezkedés után, tömegesen vonultunk 
ki esti 6 óra tájban a város megtekintésére. — 
A szép épületekben gazdag Fiúméban, 
mely a (ptarneró; öbölt északon félhold



nek a nemsokára megnyíló országgyűlés 
sokoldalú teendőit jelezte ; a plébánosoktól 
híveik anyanyelvét tudakozta.

Büszkén cincijük ki, hogy megyénk 
küldöttsége kiváló kegyben részesült, mert 
0 Felsége a tagok mindenikéhez kérdést 
intézett, míg a többi küldöttségek csoport
jaiban csak egy-kettőt tüntetett ki megszó
lításával. Tudjuk, hogy ezt magasrangu 
Szlávy 0 nagyméltóságának köszönhetjük, 
kinek a megye iránt tanúsított jóindulata 
valóban hálás köszönetre készt. — Látni 
való volt azon igazán örömet gerjesztő 
szívélyesség, mellyel 0 Felsége kedvelt 
tanácsosához közeledett: „Ön ismét itt 
van?“ volt 0 Felsége kérdése, mire Szlávy 
meghajlással válaszolt: „Itt, Felséges Uram, 
én is eljöttem, hogy mint Barsvánnegye 
küldöttségének tagja legmélyebb hódola
tunknak kifejezést adjunk.“

Másnap augusztus 5-én Máriássy Ist
ván mint a küldöttség vezetője tisztelgett 
gróf Gyürky főispánnál, a küldöttségek 
szónokánál, köszönetét mondott, hogy kül
döttségünk nevében is üdvözölte 0 Felsé
get. — Elment azután báró Orczy minisz
terhez, Jekkelfalusy Lajos országos rendőr
főnökhöz, valamint tisztelgett Szlávy József
nél, köszönetét mondva azon lekötelező 
előzékenységért, melyet küldöttségünk irá
nyában olykép tanúsított, hogy az a Felség 
részéről kiváló kegyben részesittetett. — 
Szlávy József biztosította öt arról, hogy 
ezt szívesen tette, s örömének adott ki
fejezést az elért sikerek fölött.

Ugyanaznap a küldöttségek vezetői, 
valamint aförendiház tagjai meghívást kaptak 
udvari ebédre. Az ezután tartott cercle al
kalmából 0 Felsége ismét és pedig elsők 
között kitüntette legmagasabb megszóllitá- 
sával küldöttségünk vezetőjét, azt kérdez
vén tőle, kint volt-e a hadgyakorlaton? 
mire Máriássy válaszoló: „Igenis Felséges 
Uram, kint voltam, a néző közönség aka
dálytalanul mozoghatott és gyönyörködhe
tett a szép bontakozásokon. De aggódunk, 
hogy e hadgyakorlatok fáradalmai nagyon 
igénybe veszik Felségedet.“ „En azt már 
megszoktam.“ Volt a Felség válasza.

Úgy az első nap, mint a többi napo
kon is küldöttségünk több tagja volt még 
hivatalos udvari ebédre. A tagok egy része 
bevárta az ünnepélyességek végét, másik 
része azonban már 6-án hazautazott

Máriássy István f. hó 7-én elment 
Majláth István főispánhoz, hogy számot ad
jon a küldöttség eljárásáról. — Sajnosán 
kellett tapasztalnia, hogy a közkedveltségü 
főispán aggodalmat keltő betegségben szén-

ved, a ki élénk sajnálkozását fejezte ki, 
hogy szeretett királyunk fogadtatásának 
ünnepélyein részt nem vehetett, mert orvo
sai rendeletére még huzamosabb ideig kell 
az ágyat őriznie. — Örömmel vette tudo
másul az elért sikerekről tett előterjeszté
seket, s ó h aj a k ép nyilvánította, ami saját 
óhajunk is, hogy azok a ragyogó fénysuga
rak, melyekből világosság derengett a fel- 
feltünő árnyakra, továbbra is ragyogásban 
tartsák Barsvármegye dicsteljes szerep
lését.

Szőlőink veszedelméről.
Sok ellensége volt szőlőtőkéinknek a 

múltban is, de ezek összevéve együttesen 
sem voltak képesek e szívós életű hasz
nos gazdasági növényt, mely után annyi 
munkáskéz szerezhette meg kenyerét, vég
enyészettel fenyegetni. Ma azonban elvi- 
tathatlanul felütötte fejét nálunk is azon 
rovar, mely a kötött talajú szőlőket ha
zánk számtalan vidékén már semmivé tette. 
Itt van tehát az idő, hogy szőlőbirtokosa
ink — számolva a helyzettel — tömörül
jenek egy védszövetkezetben, s egyesült 
erővel igyekezzenek módot találni szölősze- 
tiink megmentésére.

Szerény nézetem szerént az eddig tett 
kísérletek biztos megnyugtatást egy irányban 
sem nyújtanak, azért bátorkodom a szőlő 
birtokosságot a saját jól felfogott érdeké
ben, nem különben nemzetgazdasági szem
pontból is felhívni arra, hogy pusztulni in
dult szőlőinket ne nézzük összedugott 
kézzel, hanem lássunk hozzá teljes erély- 
lyel a védekezéshez, s ne engedjünk egy 
talpalatnyi területet se parlaggá s így 
értéktelenné válni.

Szegényebb sorsú szőlőbirtokosaink 
emelkedettebb területit szőlőiket igyekez
zenek mielőbb kitűnő gyümölcs fajokkal 
befásitani, hogy igy kapált területeiken a 
beültetett gyümölcsfák szépen kifejlődve, 
terméseik által biztosítsák ama jövedelem 
egy részét, melyet szőlőik termése szolgál
tatott, addig inig a pkylloxera azt zérusra 
nem redukálta.

E módja a védekezésnek oly csekély 
összegbe kerül, hogy azt a legszegényebb 
sorsú birtokosaink is megtehetik, mert a 
gyümölcsfák ára 8 beültetési költsége a 
helyi viszonyok szerént oly csekély, hogy 
azt alig érezhetik meg, annyival is inkább, 
mert ma még szőlőik termése fedezni ké
pes e kiadást. Gondozása a szőlők közé 
ültetett csemetéknek úgy szólva számot 
sem tesz addig, inig szőlőik megmunkálása 
az arra fordított költséget megtérítheti, ha 
pedig a veszedelmes rovar már annyira 
elsanyargatta a szőlőtőkéket, hogy azt mun
káltatni nem érdemes, akkor kivágattatván 
az elsatnyult tőkék, helyén, egy fiatal, szép, 
erős gyümölcsös áll, mely fűmaggal be
vettetvén, mint kaszáló évenként behozza 
azon költséget, melybe a gyümölcsfák gon-

dozása kerül, s ha termést hoznak gyü
mölcsfáink, azok érteke kellőkép biztosít
hatja befektetett tőkénk kamatját s jutal
mazhatja fáradságunkat.

Minthogy azonban e védekezés mellett 
nem csak az állam, de a szegény munkás 
osztály is jövedelmének tetemes részét 
vesztené ; ennél fogva hazafiui kötelesség
nek tartom, miszerént a szőllőbirtokosság 
egyesült erővel tegyen kísérletet szőlőter
melésünk fentartására.

Tudva pedig azt, hogy ellent álló ame
rikai szőlő fajainkról az ojtások 5 vagy 
7-ik évre elpusztulnak, mit én tisztán a 
nagy sejtszöveti eltérésnek tulajdonítok, 
s igy az ojtás s szemzéstől sem várok több 
eredményt; mint a minő az ojtással éretett 
el; ennél fogva legiidvösebbnek tartanám, 
ha a direct termő fajokkal kísértetnék a 
védekezés oly formán, hogy a birtokosság 
megváltva az inficziált területet, azt azon
nal kivágattatná, s igy némileg elejét venni 
törekednék az innen történhető inficziá- 
lásr.ak ; — következő tavaszon pedig meg- 
hozattatván vagy hat, — kitünően ellent- 
állónak hirdetett direct termésre alkalmas 
amerikai faj; — ezeket rendes távolságra 
beültetve 5-ik 6-ik évben meglátható volna, 
hogy a hozatott fajokból melyik lenue ér 
demes az általános szaporításra az egyes 
gazdak által. E kísérleti amerikai telep 
létesítését azért óhajtanám létesítendőnek, 
mert a feldicsért direkt termő fajok felett 
igen eltérők a nézetek, s igy ha kísérleti 
teleppel nem rendelkezünk, úgy megtörtén
hetik, hogy egyik gazda ezt, a másik azt 
hozatja meg saját költségén s talán éppen 
egyik sem fog megfelelni a kívánalomnak, 
miáltal nem csak ezen nemes törekvésű 
gazdák szenvedhetnek tetemes anyagi kárt, 
hanem a két esetből okulva a közönség; 
tálán azon nezet jutna érvényre, hogy 
egyik ellent álló amerikai faj sem érdemes 
a termelésre, s igy minden további kísér
lettel felhagynának az állam s a szegény 
munkás nép kiszámithatlan kárára.

Tömörülve a birtokosság egy szövet
kezetbe, alig szamba vehető megterhelte- 
téséve! egyeseknek igen könnyen szerez
hetné meg a tapasztalatot 6—8 év alatt 
arra nézve, hogy melyik direkt termő faj 
érdemes nálunk az általános elterjesztésre.

A rémes ellenség elvitázhatlanul be
vette magát szőlőterületeinkbe, azért min
den tehetségünkkel igyekeznünk kell ellene 
védekezni ; én kifejtettem szerény nézete
met a védekezésre nézve azért, hogy má
sok is gondolkozva, tegyék nyilvánossá 
nézeteiket, s győzzön a sok közöl a jobb. 
Hanem azt igen óhajtandónak tartom, hogy 
a védekezésre nézve mielőbb megállapodásra 
jussunk, mert ha ma csekélynek nevezhető 
is a megtámadott terület ; az mesés gyor- 
sasággal fog terjodni évenként, s igy ba
jos lesz az emelkedettebb szőlő talajokat 
az elparlagosodástól megmenteni.

Makay Sándor.

Egyleti ügy.
Léva és vidéke róm. kath. néptanitók 

egylete f. é. júniusi közgyűlésén a lévai 
főgymnasium egyik kiváló tanárát Nt. 
frank 1*  erencz urat tiszteletbeli tagjai 
közé sorozá, a jeles tanférfiu iránti tiszte
letének némi bizonyítékát ez által is adni 
óhajtván.

A jeles tanférfiu szívesen fogadá egyleti 
taggá megválasztását az egyesület czéljai- 
nak fölsegitésére 20 frtot a következő sorok 
kíséretében küldeni szíveskedett.

„Fötisztelendő Esperes! Mélyen tisztelt 
Elnök ur! Nem tudom minek köszönhetem 
ama megtiszteltetést, melyben részesültem 
akkor, midőn a lévai kath. tanító egyesü
let legutóbbi közgyűlésén az Egyesület 
tiszteletbeli tagjai közé beválasztott. Egye
dül csekélységem iránti jóindulatnak tulaj
doníthatnám, a mélyen tisztelt egyesület
nek ezen érdemem telül való határozatát, 
mely amennyiben rám nézve rendkivül ör
vendetes és hizelgő, annyiban újabb ösztö
nül fog szolgálni arra, hogy kétszeres erő
vel fordítsam minden tehetségemet e me
gye ifjúságának vallásos és erkölcsös 
nevelésére. Igaz ugyan, hogy a pálya, 
melyen a m. tisztelt Egyesületnek tagjai 
velem együtt működnek, nehéz és fá
rasztó ; igaz, hogy atf anyag i jut a- 
1 o m, moly e nagy munkáért jár, vajmi 
csekély; de nem magasztos-e ama gon
dolat, hogy a ránk bízott gyen
ge csemetének erkölcsi és 
szellemi életét mi irányít
juk s egy egész generáció 
boldogságának, jólétének mi 
vagyunk alapvetői? Nem lélekeme
lő-e ama jutalom, mely a hálás tanítvány 
szemében ragyogó örömkönycsepjén át meg
törve, gyémántragyogással sugárzik felénk, 
valahányszor az életben velünk találkozik? 
Keblünk emelkedik, öröm fogja el egész 
valónkat, a sok fáradságot feledjük s büsz
kén tekintünk egykori csemeténkre, mely
nek első fattyúhajtásait in i nyese
gettük s melyet azóta az élet erőteljes 
fává növelt. E jutalom utáni törekvés volt 
mindig fő ezélom, melylyel még azon meg
nyugtató öntudat is egybe volt kapcsolva, 
hogy igy édes hazám és a társadalom iránt 
tartozó kötelességemet leróhatom. S miután 
e czél minél biztosabb elérése ama tömö
rülés is, mely a lévai kath. tanító 
Egyesületnek alapját képezi; 
engedje meg a m. t. Egyesület, hogy ki
tűzött czéljának eléréséhez, mint a tanügy 
szerény napszámosa, 20 forinttal hozzájá
rulhassak azon biztosítással, hogy életem 
legszebb emlékei közé tartozik a m. t. 
Egyesület által ért megtiszteltetés s örven
deni fogok, ha a szellemi téren együtt 
harezoiva, bármely alkalommal er
kölcsileg is hozzájárulhatok 
az Egyesület felvirágozásához

Addig is az Isten áldását kérem közhasznú 
törekvéséikre, ajánlva egyúttal magamat 
a fdő Elnök urnák s a ni. t. Egyesület tag
jainak jó indulatába. Főtisztelendő Esperes 
s mélyen tisztelt Elnök urnák Léván 1887.

alakjában határolja, — megérkezésünk I 
után első körültekintésünk természetesen 
csak a külsőségekre szorítkozott, — lépten 
nyomon kiváncsi arczokkal találkoztunk, 
kiket valószínűleg ép úgy, mint minket 
azon gondolat vezetett, vájjon ismerőssel 
nem találkozunk-e ? - A lépten-nyomon
fel-feltünő újság és látványosság közepette 
gyorsan haladtak a perczek és órák, estho
mály borult a szép kikötő városra s ki
ránduló csapatunknak a rendezőség által 
kiadott programmja, minket az Európa 
hotel éttermébe szólított ismerkedési es
télyre, hol sürü asztalok körül foglaltak 
helyet a magyarországi tűzoltók, — de 
mint a jelenségek mutatták, az ismerke
désre vajmi kevés hajlandóság volt ben
nük, talán az egyfolytában megtett 22 órai 
vasúti menet tette őket oly zárkózottakká, 
csakhogy a tartózkodás az egész utazás fo
lyamán is keveset engedett merevségéből.

Másnap 19-én reggel 8 órakor a Vi- 
tusz templomban hallgatott mise után a 
városi tűzoltó zenekar kísérete mellett 
kettösrendekben vonultunk a törvényható
ság tanácstermébe, hol az országos tűzoltó
szövetség elnöke, gr. Cziráky Béla virágos 
beszéddel nyitotta meg a szövetség VIII. 
közgyűlését, mely élénk részvét és érdek
lődés mellett délutáni 5 óráig tartott, hogy 
azután helyet adjon azon készülődésnek, 
mely esti 8 órakor gr. Zichy Ágost fiumei 
kormányzó, Ciotta György podesta és gr. 
Cziráky Béla elnöknek adott fáklyászene 
alkalmával megható és impozáns kifeje
zést nyert.

A korzó és móló képezik a fiumeiek 
utczai sétahelyét, — de itt a fáklyavivők 
és nézőknek oly nagy száma hullámzott, 
hogy annak egészét áttekinteni lehetetlen 
volt, maguk a városiak úgy nyilatkoztak, 
hogy ily szép és impozáns fáklyá menetet 
Fiume még nem látott, bár magyar tér-

mészettudósok, tanárok és más utazótársa
ságok ünnepélyes fogadtatásában nem egy
szer volt már része.

20-án Szt.-István napján volt a fiumei 
tüzoltóegylet zászlójának felszentelése, — 
mely a Giardino publíkóból kiinduló disz- 
menettel vette kezdetét s a Fiumara csa
torna mellett elterülő nyilvános kertben 
mondott tábori mise végeztével történt meg, 
— a városban levő méltóságok, az összes 
intelligentia és a magyarországi tűzoltók 
testületé jelenlétében , — a szögbeverés 
alkalmával a kormányzó és podesta olasz
nyelven elmondott- mottói után gr. Cziráky 
Béla, kiről József főherczeg, az országos 
tűzoltó testület fővédnöke a „Segitség“ 
albumban közelebb oly szépen emlékezett 
meg, nyílt tekintet és derült homlokkal 
lépve az emelvényhez, kellemesen csengő 
hanggal mondta el magyar nyelven jeligé
jét : „E zászló védelme alatt oltsátok min
dig a tüzet, — de soha se oltsátok a ha
zaszeretet, felebaráti szeretet és barátság 
szent tüzét.“ Az ünnepélyes csendben fo
lyó egyházi aktus folyamát egy valódi lel
kesedésből feltörő harsány éljenzés törte 
meg egy pillanatra e mély értelmű jelmon
dat hallatára, mit ismét követett a magyar 
egyletek szögbeverése és a fiumei szép 
hölgyek részéről a zászló megkoszorúzása, 
élő virágokkal való feldíszítése.

A délután szabad rendelkezésünkre 
lévén, részint a város nevezetességeit te
kintek meg, részint a szomszédos és meg- 
ragadóan szép Abbáziába rándultunk, mely
nek enyhe fürdőjében az Adria enyhe habjai 
nyújtottak kellemes üdülést az ut folyamán 
kiállott fáradalmakért. Innen alkonyaikor 
visszatérvén, már a mólón a legnagyobb 
élénkségét találtuk, mely a megelőző na
pon elmaradt tengeri szerenád kivitelére 
te'.te meg az előkészületeket.

Csakhamar kigyultak a tengerparton,

kikötőben horgonyzó hajókon elhelyezett 
ezerekre és ezerekte menő díszes lampio
nok s az est üde levegőjét ép ugv, mint 
a látványosságot élvező nagyszámú közön
ség igazán gyönyörködhetett a számos tüz- 
röppentyükben, melyek élénk sustorgással 
siettek fél a magas légkörbe, hol a legtar
kább szinezetü csillagokká változván át, 
élénk durranások között hullottak a ten
gerbe. -- Mi tűzoltók örömmel használtuk 
az alkalmat, hogy a tűzijáték változatos
ságában ép úgy kellemeset találjunk, mint 
a magyarok iránt rokonszenves szép olasz 
szignorinák szikrázó szemeiből is iparkod
junk kiolvasni egy-egy biztató Ígéretet 
Fiume magyarosodására.

21-én reggelre volt kitűzve a rende
zőség által, a fiumei tűzoltók diszgyakor- 
lata, — de a 'magasabb hatalmasság más
kép intézkedett. — Az Abbázia védfalául 
szolgáló Monté magiore felett már a meg
előző est késő óráiban nagyokat villámlott,
— s a gyakorlat reggelén 2 órával a 
programmsze-üleg kitűzött idő előtt bele
ütött a villám egy raktárba s azt felgyújt
ván, akaratlanul bár, de a tűzoltó gyakor
latnak a kiszabott időnél előbb kellett 
megtartatni, hol a fiumeiek ügyességüket 
derekasan bebizonyítottak s a tüzet, bál
áz ég csatornái is közremunkáltak, hama
rosan eloltották, — úgy hogy később már 
csak a szivattyú próba lett előírás szerint 
megtartva. — E nap délutánjára volt hir
detve a tengeri kirándulás Cherzo és Veglia 
szigetekre, igen, de az ég borult és esős,
— a tenger pedig az ébredő zimankós 
bóra folytán erősen fodrozott volt, e ba
rátságtalan körülmények okozták, hogy a 
tűzoltók közül csak mintegy 80-aa vettek 
részt a kirándulásban, kik közül is mintegy 
15-en a' hajó megindulása után azonnal 
megkapták a tengeri betegséget, mi elég

biztató lehetett a másnapra előirt és Ve- 
lenczéig terjedő tengeri útra.

22-én, miként megelőzőleg mindennap 
diszébresztő jelezte a reggel megérkeztét, 
mig eredetileg 1200-nál többre tehető ki
ránduló csapatunk egyrésze már előző este 
visszautazott, — mi 600-nál többen sietve 
csomagoltunk és 7 órakor már a tenger
parton voltunk, hogy a kikötőben hor
gonyzó személyszállító gyorshajó „Cattaro“- 
ra szálljunk, — mely minket azon napon 
Velenezébe volt viendő.

Neptunus úgy látszik rokonszenvvel vi
seltetik a tűzoltó intézmény iránt, tudva 
azt, hogy az oltásnál mily nagy mennyiségű 
vizet használnak fel, — mert mig a meg
előző napokban borús égboltozat mellett a 
tenger kisebb nagyobb mértékben folyton 
hullámzott, — addig 22-én felhőtlen lát
határon tisztán kelt fel a nap, a tenger 
hulláma elsimult, s midőn nem csekély to
longás után a hajóra szállás megtörtént, 
indulásra kész hajónk erős kürtölése még 
égypárszor válaszra hívta fel a Fiúmét 
környező hegyek viszhangját, mi után fel
hangzott a fiumei tűzoltók zenekara által 
a tengerparton előadott induló, s mi ken
dők lobogtatása mellett útnak indultunk, 
elhagyva a szép magyar kikötő-várost, hogy 
bemutassuk hódolatunkat a’ tengerek ki
rálynéjának a szép Velenczének.

Gőzösünk a kikötőből kiérvén, gyor
san szelte az Adria sötétkék víztömegét, 
s mig az elhagyott városnak körvonalai 
mindinkább elmosódtak előttünk, jobbra 
— balra föltűntek a szép Quarnerói öböl
nek szigetei, városkái és kikötő helyei, — 
a tenger felülete körülöttünk mind na
gyobb kiterjedést nyert, s minket önkény
telenül elfogott a mindenhatóság fogalma 
feletti elmélkedés. — E közben jármüvünk 
szabályos ütemekben gyorsan haladt előre, 
mi átvettük a hajón e'költendö ebédre



óvi szejit. 1-én (őszinte tisztelője Frank 
Ferencz kegy. r. gyinn. tanár".

A nemeslelkii emberbarát, s lankadat
lan buzgalmu tímférfiu fogadja egyletünk 
nevében nemcsak kegyes ajándokáért, bá
néin szivreható lelkes nyilatkozatáért is, 
forró hálaköszönetünket.

Kelt Gr.-Ujfalun, 1887. szept. 7.
Munkay János 

kér. esperes, egyl. elnök.

Barsvármegye költségvetése.
Szükséglet:

A tiszti segéd és kezelő személyzet fize
tése 1887. évre megállapítva volt 45175 frt,
1888. évre indítványba hozatott 45425 frt.

A tiszti segéd és kezelő személyzet 
mellékjárulékai 1887. évre megállapítva 
volt 5370 frt, 1888. évre indítványba ho
zatott 5370 frt. ,00-7 -

3 A szolgaszemélyzet here Inai, evre 
megállapítva volt 3950 frt, indítványba ho
zatott 4016 frt 64 kr.

4. A szolgaszemélyzet mellekjárttleKai
1887. évre megállapítva volt 2216 fi t 67 kr.,
1888. évre indítványba hozatott 1527 irt

5. Hivatalos helyiségek bérlete 1887. 
évre megállapítva volt 250 frt, 1888 évre 
indítványba hozatott 2;>0 frt.

6. irodai szükséglet 1887. évre meg
állapítva volt 3570 frt, 1888 évre indítványba 
hozatott 4077 frt. _

7. Útiköltség és napidijak 188Í. evre 
megállapítva volt 650 frt, 1888. évre in
dítványba hozatott 500 frt.

8. Vagyontalan letartóztatottak ele.~ 
mezése 1887. évre megállapítva volt 150 frt, 
1888. évre indítványba hozatott 150 frt.

9. Megvei épületek fentartási költsége
1887. évre megállapítva volt 949 frt, 1888 
évre indítványba hozatott 1024 frt.

10. Egyéb rendszeresített kiadások
1887. évre megállapítva volt 334 frt, 1888. 
évre indítványba hozatott 334 frt.

11. Előre nem látható költségek 1887. 
évre megállapítva volt 800 frt, 1888. évre 
indítványba hozatott 800 frt.

Összes szükséglet 1887. évre megál
lapítva volt 63414 frt 67 kr., 1888. évre 
indítványba hozatott 63474 frt 32 kr.

Fedezet:
1. Elhelyezett tőkék kamatai 1887. évre 

megállapítva volt 434 frt, 1888. évre in
dítványba hozatott 350 irt 92 kr.

2. Állatni javadalmazás 1887. évre 
megállapítva volt 62300 frt, 1888. évre in
dítványba hozatott 62300 frt.

3. Téritmények 1887. évre 700 irt,
1888. évre indítványba hozatott 700 frt.

Összes fedezet 1887-re 63434 frt, 1888. év 
re indítványba hozatott 63350 frt 92 kr.

Összehasonlítás:
Fedezet 1887. évre 63434 frt; 1888. 

évre indítványba hozatott 6o350 frt 92 kr.

szóló utalványunkat s 1 óra tájban elértük 
az Istria félsziget déli csúcsára épült Póla 
várost, — a nélkül, hogy pillanatra is meg
álltunk volna, részint szabad szemmel, ré
szint látcsövek segélyével iparkodtunk mi
nél inkább felisme, ni a szép épületekben 
és terekben gazdag kikötő varos részeit s 
e mellett eddig dél felé haladó híjónk 
irányát egészen nyugotira változtatván, 
Adriát egész széltében kezdtük áthajózni, 
s inig a tőlünk jobbra eső partoktól szem
mel láthatólag távoztunk, nyugat felé még 
a legerősebb távcsövei sem voltunk képe
sek száraz földet felfedezni. -- Utazó tár
saságunk legtöbb tagja erősen iparkodott 
magának minél inkább figyelmet lekötő 
szórakozást keresni, nehogy a végtelen víz
tömeg csöndes szemlélete esetleg a ten
geri betegségben találjon nála nyilvánulást. 
A nyílt tengeren folytatott 3 órai utazás 
után egyszerre élénk felkiáltások voltak 
hallhatók hajónkon, melyek szerint a ten
geren egy piáid úszik, mi mind a hajó bal 
oldalára siettünk, s meglepetéssel győződ
tünk meg, hogy a szürke piáid, csekély 
távolban hajónktól nem egyébb, — mint 
a hírlapokban már mintegy 8—10 nappal 
megelőzőleg említett czápa, mely a derült 
nyári délutánon teljes kényelemmel rin
gatta magát a nyilt tenger langyos habjai
ban, mint később közölve lett, a tengernek 
e torzszülöttjét e hó 4-én Porto - Ré köze 
lében kifogták és Fiúméban közszemlére 
lett kitéve, nagysága 4*',  méter, súlya 
1460 kilogram. — Jármüvünk felvett üte
mében sietett előre, észak felé ködös 
távolban a krajnai jelentékeny magasságú 
havasoknak fehér ormai voltak kivehetők 
látcsövek segélyével, s míg társaságunk leg
nagyobb része e nagyszerű kilátásban gyö
nyörködött, nyugati irányban kis pontok 
alakjában tünedeztek fel azon vitorlás ke
reskedelmi hajók, melyek Velenczéböl Tri-

Szükséglet 1887. évre 63414 frt 67 kr.. 
1^88. évre indítványba hozatott 63474 frt 
32 kr.

Maradvány 1887. évre megállapítva 
volt 19 frt 33 kr.

Hiány 1888. évre indítványba hozatott 
123 frt 40 kr. — r. 1.

Különfélék.
— A zsemberi tüzkárosultak javára 

M á c s a y Lukácsné ő nagysága 1 irtot 
kegyeskedett küldeni. Hálás köszönet az 
adományért! — Az adományok összege : 
8 frt 50 kr.

— A dunántúli ev. ref. egyházkerület 
püspöke folyó hó 8-ikán kezdte meg körút
ját a szintén hatósága alá_ tartozó barsi 
egyházmegyében. Lévára 17-én a délelőtti 
órákban érkezik Kisszecséről, s 19-én dél
előtt távozik Várad felé. A püspök ur itteni 
látogatását emlékezetessé teendő, 18-ikán 
délelőtt ö végzi az isteni szolgálatot. A 
helybeli ref. egyház ünnepélyes fogadtatást 
rendez. Ennek prograinmja röviden a kö
vetkező : 17-én a helybeli egyház elöljáró
sága a püspök ur elé megy a lövöldéig, ott 
az°elébe küldött bandérium által kisért fő
papot üdvözli s az összegyűlt közönséggel 
egvütt a parochiára ünnepélyes menetben 
bekíséri. A parochián a lelkész fogadja. 
18-án isteni tisztelet után a parochián az 
esetleg tisztelgő hatóságok és egyletek fo
gadtatása ; azután diszebéd a nagyveudég- 
löben, melyetaref. egyházad, melyre vendégül 
hivatalosak lesznek a hatóságok s cultur 
intézetek képviselői. (Azonkívül szívesen lesz 
látva a város és vidék intelligentiája. A 
diszebédre külön meg nem hívottak, de részi
venni kívánók alái -ási Ívvel lesznek meg
keresve, az esetleg résztvenni óhajtók, 
a lelkésznél vagy Csekey Vilmos, ügy
védnél mint egyházi főjegyzőnél je
lentkezhetnek). Este a ref. polgárok 
zártkörű tánozmulatságot rendeznek jótékony 
ezólra, belépti díj mellett. Másnap d. e. a 
püspök urat az egyház elöljárósága s kö
zönsége a határig elkíséri.

— Honvédeink itthon. Honvédeink teg
nap délben jöttek meg a nyitrai sátortá 
borból. A 21. napi erős gyakorlatok kissé 
megviselték őket. Fáradtan, de azon édes 
tudattal jöttek vissza, hogy a legfelsőbb 
hadúr teljesen meg volt velük elégedve, 
minek nem egy alkalommal adott kifejezést. 
A legmagasabb elismeréshez őszintén gra
tulálunk a jeles tisztikarnak és a derék 
legénységnek!

— A király őfelsége a nagykálnai lóm. 
kath. egyházközségnek száz irtot ajándéko
zott iskolaépítkezés! czélokra.

— Kormanovich Endre, Csiffár köz
ségnek 7 éven át volt plébánosa, a napok
ban vált meg híveitől, hogy elfoglalja a 
thaszári plébániát, melyre rövid idő előtt 
kineveztetett. — Azon hét ev, mely alatt a 
csiffári plébánián lelkipásztorkodott; való
ban áldásdusnak mondható. Templom és is- 

esztbe iparkodtak, előbb csak egy, azután 
egy félóra múlva két, majd 4, később G 
vitorlás hajó tűnt fel, — e közben a nap 
már megfutotta égi pályája legnagyobb ré
szét, s alkonyat felé közelgett, midőn mind
nyájunk lelkében örvendetes húrt rezditett 
meg azon felkiáltás, mely szerint; „Ve- 
lencze tornyai láthatók;" eleintén tamás- 
kodni akartunk, de a látcsövek segélyével 
meggyőződtünk a valóságról, harsány él
jenben tört ki örömünk, — a miskoleziak 
jó dalárdája azonnal szép dalokra gyújtott 
a fődélzeten, s mi mind szabadabban vet
tük a lélekzetet.

(Folyt, köv.)

A vármegye háza.
1887. szept. 4.

• ...mennyire fontos,hogy Ar.-Ma- 
róth BaraV.irmexye székhelye ma- 
r.idjon, s ez ősi jogát nem csu- 
p.in magáért nem szabad elvesz
tenie.

E k:s székváros a punuzla- 
visnn.oellen a jegterő niért tudva 
van, (biz ez eddig nem volt tudva) 
hogy ni'ir a szomszédos kis vá
rosban mily jó talajt talál a pán
szlávizmus. Egymagára hagyva, 
Ar -Maróth talán d iczból is köny- 
nyen hat ilmukba kerül.

E békés és jóravaló polgár
ság, mely most csaknem egészen 
meg van nyerve a magyaroso
dásnak. ily igazságtalan mellőzés 
miatt (h í a megyeházat elvesz
tené) majd biztosan a morva misszi
onáriusok kezébe jut “ (Hihetet
len, de ha mondják, el kell hinni.) 
Bar*megyei  hírlap 1**7.  
évi szept. 4. 36. szám 

Ó, Aranyos jólelkü Maróth, mondd meg: mi bajod van?
Mért keseregsz és sírsz, h’.sz tied a megyeház ! . . 

Bár igaz, osztályos vérek volnánk valahogy .. tán; . .
8 a megye hazából minket is illet a rész: 

Nem szokunk mégsem; mert azt tartjuk, kiki éljen;
És munkájában lássa virulni a hont!

Ámde te azt mondod, hogy az ősi jog a tied és hogy 
Jó kelle’kekkel házra te bírsz egyedül;

Ugv . . . ha tetőled a vármegye házát elviszik, akkor: 
Pánszláv léssz! . . ilykép jársz fenyegetve felénk!

Hát, . . mi elismerjük, . . hogy az ily kellék a hiányunk, 
Mert mink pánszlávok néni lehetünk soha sem . . .

Éppen azért, . . hogy e fajta pogány örökünkbe ne lépjen: 
Most a megyétől már megköveteljük ajust.

Lévai.

kóla tanúskodnak buzgalmáról ; amannak 
csinosítása, uj orgonával cs számtalan temp
lomi szerrel való ellátása, emennek újjá
építése, a pap- és tanitóilak gyökeres javí
tása, az egyház ügyeinek rendezése mind 
az ö idejébe esnek. Alig tehát ezen es sok 
más érdeme folytán sajnálattal tekinthetnek 
utána csiffári volt hívei, addig Thaszár és 
társközségei örömteljesen nézhetnek a kö
zel jövőbe, amidőn lankadatlan buzgosagu, 
uj lelkipásztoruk tevékenységéből áldás 
fog háramlani reájuk. Sok és nagy feladat 
vár reá uj állomáson, de „recte agendo nihil 
timuendum“. A csiffári plébániára helyet
tessé ideiglenesen Horánszky I s t- 
v á n, Verebély ni város derék segédlelkésze 
van kinevezve.

— Uj nemes. A király ő felsége Pöschjl 
Ede nyugalmazott bányatanácsosnak s a 
selmeczi bányászati és erdészeti akadémia 
rendes tanárának magyar nemességet ada- 
mányozott „selmeczi" elönévvel és díjmen
tesen.

— A filükszera, mely már feltartózhat- 
lanul terjed az egész országban s roppant 
mértékben pusztítja a szőlőket, már a mi 
begyeinkben is felütötte tanyáját. Úgy ér
tesültünk, hogy a? úgynevezett ólévai he
gven fedezték volna fel szőlőink e rémét. 
Lapunk más helyén egy szakember tollából 
közlünk czikket, mely a filokszera elleni 
védekezés módozatait tárgyalja. Ajánljuk 
szőlősgazdáink figyelmébe.

— Losoncz veszedelme. Losonczot go
nosz kezek a megsemmisítéssel fenyegetik. 
A gyújtogatások egymást érik. Harminczhat 
óra alatt tízszer kondultak vészre a haran
gok. Három nap óta nincs nyugott pillana
ta a szegény, megrémült lakosságnak.

— Országos egészségügyi értekezlet. 
Budapesten ez évi szept. 13-án országos
értekezlet tartatik az egészségügyi közigaz
gatás ügyének szervezése tárgyában. Az 
értekezlet két napig fog tartani. A tárgya
lásokban való részvételre a járási és köz
ségi, valamint a körorvosok már felhi
vattak.

— Veszprémet, a dunántúli vidék e 
derék városát, múlt vasárnap nagy vesze
delem érte. Gyermeki vigyázatlanság kö
vetkeztében tiiz támadt, mely több mint 
kétszáz házat hamvasztott el. A nyomorról 
nagyon sötét képet festnek. A tűzvész épen 
a szegény népet sújtotta.

— Á Balaton veszélyben. A Balaton a 
nyáron annyira megapadt, hogy ott, hol 
1—2 év előtt egy méternél mélyebb viz 
volt, most alig ér bokáig. A sekély vizet 
a zalai part mentén hínár nőtte be, mely 
mindig beljebb-beljebb foglal tért s akadá
lyozza a fürdést és halászatot. Ha a körül
mények nem változnak, 4—5 év múlva 
azt mondjuk: „Balatonunk volt, de már 
nincs". A szép Balaton vizét elnyeli a Sió.

— Adók vagy azok módjára behajtandó 
egyéb tartozások fejében állandó fizetések 
— a törvényes korlátok között — a pénz
ügyi közigazgatási bizottság döntvénye sze
rint, csak az esetben foglalhatók le, ha a 
végrehajtást szenvedőnek készpénze és ér
tékpapírja a követelés és járulékainak fe
dezésére nem elégséges, vagy ha az ezek 
lefoglalására tett kísérlet teljesen eredmény
telen maradt.

— A korai dohányzás ártalmasságát 
még most sem ismerték fel eléggé, pedig 
minden emberbarát szivét csak fájdalom
mal töltheti el, mikor látja azokat a 
szerencsétlen gyermekeket, a kik kivált 
vasár- és ünnepnapokon dohányozva járkál
nak az utczákon. A Korai szivarozás és 
pipázás megtámadja az idegeket, megaka
dályozza a szabad fejlődést, és nem ritkán 
okoz betegségeket. Svajczban 18 évesnél 
ifjabb fiatalembereknek tilos a dohányzás. 
Kötelességük a szülőknek, gyámoknak, ta
nítóknak és gazdáknak ügyelni , hogy 
a korai dohányzást megakadályozzák. 
Ennek keresztülvitele által nálunk is szá
mos gyermeket menthetnénk meg az elsat- 
nyulástól.

— Katonai lóvásár Léván. A csász. és 
kir. közös hadügyminisztérium hozzájáru
lásával a hadsereg lószükségletének fede
zése végett Léván, szeptember hó 
20-án katonai lóvásár fog tartatni. Ezen 
vásárlásra egy kiküldött katonai bizottság 
fug megjelenni,, .mely.az - elő vezetett-• lovak 
közül meg fogja vásárolni mindazokat, 
melyek katonai czélokra alkalmasoknak és 
arra nézve megfelelőknek fognak találtatni. 
Miután a főczél az, hogy a hadsereg ré
szére minden közvetítés nélkül egyenesen 
a lótenyésztőktől vétessenek meg a lovak, 
ennélfogva figyelmeztetnek a tenyésztők, 
hogy teljes bizalommal vezessék elő alkal
mas lovaikat és túlzott árak követelése ál
tal a megvételt lehetetlenné ne tegyék. Al
kalmas minden szilárd testalkatú, jó moz
gást és kitartást Ígérő, túlságos használat 
által még meg nem rontott s a katonai 
használatot gátló hibával nem biró 4 — 
egész 7 éves és legalább 158 ezentiméter 
magas ló. A 158 czentiméteren (15 markon) 
aluli lovak közül csupán kivételképen csak 
olyan példányok vétetnek meg, melyek ki
váló jó testalkatnak és kitűnő vérrel bír
nak. Ez alkalommal 3 évet betöltött csi
kók is fognak vásároltatni, azonban csupán 
egyes olyan példányok, melyek kiváló jó 
alkatuknál és nemes származásuknál fogva 
a katonai csikó telepekben való felnevelésre 
alkalmasoknak látszanak. A hadsereg ló
árai, — j°bb minőségű lovakért - az 
utóbbi időben felemeltettek, úgy hogy ily

katonai vásár alkalmával vevőt- talál azon 
tulajdonos is, ki lovát a régi katonai árért 
eladni hajlandó, de kész vevőt talál a 
bizottságban azon gazda is, ki jobb vérü 
és minőségű lováért valódi értékének meg
felelő jóval magasabb árt is méltán köve
telhet. A megvett lovak azonnal a helyszí
nén átvétetnek és készpénzben kifizettet
nek. A kitűzött nap reggelén a helyszínen 
jelenlevő vármegyei és községi tisztviselők, 
valamint a lótenyészbizottmány képviselői 
minden további felvilágositást meg fognak 
adni.

— Egy nő ki férjét eladja. Számtalan
szor fordult elő az az eset, hogy a férj el
adta a feleségét, hanem ellenkezője, hogy 
a nő adta volna ei a férjét s egy leány 
vásárolta meg a nős férfit, eddig hallatlan 
volt. De a dolog megtörtént, még pedig mint 
az „Amerikai Nemzetőr" Írja, Amerikában,hol 
ugyanis egy igen gazdag leány, ki több mil
lió vagyont öröklött egy asszonynak 500,000 
forintot fizetett, a miért a férjét átengedte.

— A világ legnagyobb sörfözö gyára. 
Szt.-Louisban, az Egyesült-Államokban van. 
E gyárban a múlt évben 504,653 hektoli
ter sört állítottak elő. Utána következik 
Sedlmayer Gábor müncheni gyára, hol 
ugyanazon évben 446,791 hektolitert ter
meltek. Mindjárt a harmadik a Dréher-féle 
gyár, hol 429,000 hektolitert (348,603 hor
dót) állítottak ki. Németország hat nagy sör
fözö gyárában a múlt évben összesen 
1.670,590 hordó sör termeltetett, melynek 
előállítására 140 millió font maláta volt 
szükséges.

— Rövid hírek. — Időjárás. A jö
vőhétre : Északnyugaton változó felhőzetű, 
délkeleten derült időt várhatni, itt-ott ziva
tarral, kevés hőváltozás mellett. — A pár
baj-mánia ellen, hir szerint, a fővárosban 
egylet van alakulóban. A czél a feltűnési 
viszketegböl támadt párbajokat megszün
tetni. — A postatakarékpénztárakba másfél 
éves fennállásuk óta 4,739,05 frt betét folyt 
be, melyből 2,352,058 frt fizettetett vissza. 
— A bolgár fejedelem tegnap adta ki az 
ukázt, mely megszünteti a Bulgáriában hó
napok óta fennálló ostromállapotot. — PrÓ- 
bamozgositás lesz legközelebb Oroszország
ban, még pedig az egész birodalomban, de 
csak két korosztályt hívnak be. — Angliá
ban az exeteri színház porrá égett; mintegy 
150 színházlátogató veszett oda. — Egy 
párisi vak ember könyvtárt alapított a va
kok használatára. A könyvek cgytöl-egyig 
dornbor betűkkel készülnek s így az ujjal 
való olvasásra alkalmasak. Ez ideig 1000 
ilyen kötetet gyűjtött össze. — A kávéter- 
melés az utóbbi 40 év alatt 2 millióról 9 
millióra emelkedett, azonban még most sincs 
túltermelés, a mit tanúsít az a körülmény, 
hogy a kávé ára az utóbbi években is 
emelkedett. — A közlekedésügyi miniszté
riumban nagyon dolgoznak a vaskapu sza
bályozási munkák keresztülvitelének előké
szítésén. — A deficzit kisebb lesz eszten
dőre. Az államköltségvetés még nincs ugyan 
végleg összeállítva, de már csak kevés té
tel van függőben. — Pozsonyban az ottani 
dohánygyárban közel 600 munkásnő szün
tette be a munkát és nagy zajjal hangoz
tatta kívánalmait. A polgármester erélyes 
fellépésének sikerült a zavargókat lecsen- 
desiteni. — Dancz Lajos, a ki 20 évet töl
tött el a színi pályán, a budapesti főkapi
tánysághoz rendőri állásért folyamodott.

A r it ó i*  Á ct o K
— Rovatvezető: Zuhany. —

Átlátott a szitán. N ö: Éles kis mn - 
ezuskám, aranyos ferjecském, ab, úgy szeretlek ! — 
Férj (mogorván): No, már melyik számládat fizes
sem, mondd meg egyszeriben !

Az ügyes úszó. Hölgy: Ma pompás 
az idő, úszó kirándulást tehetnénk. — U r: Nem tu
dok úszni. — Hölgy: Hiszen tegnap azt mondotta, 
hogy minden nap úszik. — U r : Igen, de nem a tó
ban, hanem a boldogságban, ha önnel lehetek.

Szórakozott. Tanár: Ah, kedves kollé
ga ur, hát ön él? Pedig sajnálkozva hallottam, hogy 
ön meghalt volna. - Ugyan miért nem küldött ha
lotti ezédulát ?

KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL.
Köszönet nyilvánítás.

Lévaváros rendőrkapitányi hivatala 
részéről a „S t e f á n i a-á r v a h á z“ja- 
vára vettünk 3 frt 34 krt, melyhez 
Lamos István verebélyi lakos a részére 
megítélt 2 frt 84 krral, Konta János lévai 
lakos 50 krral járult.

Köszönet a jó ügy nevében !
Léva, 1887. szept. 10.

Sza-lMxxájry Szxd.re 
pénztárnok.

Lévai piaczi-árak.
Rovatvezető: Kónya József", városkapitány.

Búza: m.-mázsánként 6 frt — kr — 6 
frt 20 kr. Kétszeres 5 frt — kr — 5 frt 
70 kr. Rozs 4 frt 80 kr. — 5 frt — kr.
Árpa 5 frt — kr. — 6 frt — kr.
Zab 4 frt 50 kr. 4 frt 80 kr. Kuko-
ricza 6 frt 20 kr. 6 frt 50 kr. —
Bab 7 frt — kr 7 frt 50 kr. Lencse 7 
frt 50 kr. 7 frt 80 kr. Köles — 4 frt —

1 80 — kr. — frt — kr.
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Árverési hirdetményi kivonat.
A lévai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ható

ság közhírré teszi, hogy Kis-Szecse község végreliaj- 
tatónak Nagy István végrehajtást szenvedő elleni 83 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
úgy a végrehajtást szenvedő Nagy’ István, valamint a 
társtulajdonos Jakab Juliannának a kis-szecsei 282. 
sz. tjkvben A. I. 1. sorszám alatt felvett fekvősé- 
giikre úgy az azon épült b7. összeirási számú lak
házukra az árverést 4G9 írtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fen.iebb megjelölt 
ingatlan az 1887. évi szeptember hó 26-ik napján 
délelőtti 9 órakor Kis-Szecse községben a biró 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapí
tott kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10 °/0-át vagyis 46 frt 90 krt készpénzben, 
vagy az 1881: LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyam
mal számított és az 1881. évi novemberhó 1-én 
3333. sz. a. kelt igazságügymiuisteri rendelet X. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé
hez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a ér
teimében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhe
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol
gáltatni.

Kelt Léván 1887. évi május hó 21-ik napján.
A lévai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Gyenes József 
kir. járásbiró.
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Az oly kellemetlen s ártalmas fogköveknek a 
gakról való eltávolítása czéljábol használjuk

Dr. POPP. csász. kir. fogorvos

növényi fogporát
mely az Anatherin-szájviz használata m llett 
egészségesen tartja a fogakat s azokat vakító 

bérekké teszi.

A már 40 év óta kipróbált

fő-
a

12

ép 
fe-

K rovatban minden szó egyszeri 1 
beiktatása 3 krbu kerül : bélyeg . 
díjban - a lakás megjelölése niel- 
lett — fizetendő minden egyszeri 

beikratásért 37 kr.
KIS HIRDETÉSEK.

Hirdetésekre bővebb felviláfosí*  
t;«st Xyitrai és Társa kiadóczég 

ki levélben tudakozódásra 
postabélye^ beküldéso mellett 

azonnal válaszol.

Léván egy jó és ki
tűnő kaiban levő zongora 
eladó, venni szándékozók bő
vebb felvilágosításért Kern 
testvérekhez forduljanak.

Árverési hirdetmény.
Az újbányái népbank mint rész- 

vénytársulat részéről közhírré tétetik, 
miszerint 55., 57., 99., 100., 257.. 259., 
261., 263., 265. számmal jelölt 9
részvény egyenként 20 írt 50 kr. ér
tékben. illetőleg kikiáltási árban, rész
letfizetéseknek eddigileg sem teljesí
tett kifizetése miatt, alapszabályok 10-ik 
§-a értelmében, Újbányán a nevezett 
intézet helyiségében folyó hó 24-ik 
napján délutáni 3 órakor tartandó 
nyilvános árverésen, a kikiáltási árért, 
vagy ennél a legtöbbet ígérőnek, 
azonnali készpénz fizetés mellett, — 
eladatni fognak.

Kelt Újbányán, 1887. évi szept. 
hó 7. napján.)

Anatherin-szájviz
Dr. POPP J. G. cs. kir. udvari fogorvostól 

Bécsben megszünteti a fogfájást, meggyógyitja. a 
a beteg foghust, a fogakat ápolja és tisztítja, el
hárítja a száj kellemetlen bűzét, megkönnyíti a 
gyermeknek a fogzását, óvszerül szolgál a roncsodé 
toroklob ellen, nélkülözhetlen az ásványvizek hasz
nálatánál. Palaczkja 50 kr., I frt és I frt 40 kr ával. 
A hatásért a szolgálati utasítás pontos figyelem

ben tartása mellett kezesség vállaltatik.
Dr. POPP csász. kir. udvari fogorvos 

Anatherin fogpászta, valamennyi fog tisztítószer 
legfinomabb s legtökéletesebbike. Ara 1 frt 22 kr. 
Illatos fogpászta, a legolcsóbb s a legjobb fog 

tiszti tó-szer. Ara 35 kr.
Fog Ólom, az odvas fogak sajátkeziileg való ki

töltésére. Egy dobozzal 1 forint.
Dr, POPP-féle növény szappan, a sömör, kiiteg, 
szeplő, pörsenés, bőratka a fej és szakáll korpa és 
kosz ellen bőrbetegségek * egyáltalán mindennemű 

bőrtisztátlansag ellen. Ara 39 kr.

NB. A hamisított Anathcnn-szájvizekbe az 
egészségre nézva káros anyagok vannak keverve, 
azért azok vételétől a közönség óvatik a hamisítók 
pedig minden esetre üldöztetni fognak.

A t. ez. közönség félkéretik határozottan Popp 
cs. kir. udvari fogorvos-féle 
és csak azokat 
vannak látva.

Kapható : 
veczky Sándor 
Zsilkay L,: Aranyos-Maróthon S’monides P., 
Nagy Salloban . Zsorma L., Uj-Bányán : Vitko- 
▼ics J., Cervinka M., Verebélyen: Berenczy öz
vegye Bakabányán: Molnár S., Selmeczen: Mar 
gótsy J. Sztankav F-féle

gyógyszertárakban
és Neumann J. kereskedésében : Nyitrán: Kovács 
J. és Tombor C. urak gyógyszertárában.

Polgármeeter által hite 
lesitett köszönő levél.(Java 
(Morvaország.) Tekintetes 
Lr! Üzenne! tisztelettelje
sen értesítem Uraságodat, 
hogy hajlandó vagyok kí
vánságának eleget tenni. 
Mint varrónő, hivatásomnál 
fogva ülő lie yzetben ke
resvén kenyeremet , már 
hosszabb idő óta szenve
dek heves gyomorgörcsök- 
ben, étvagy hiányban és 
emésztési zavarokban. — 
Miután azonban Uraságod 
svájezi labdacsaiból egv 
dobozkával el fogyaszt ottani.
már 
érzek 
llitOlll 
inét, 
labdacsait minden szenve
dőnek jó lélekkel ajánlha
tom. Maradtam hálás sziv-

jelentékeny javulást 
és szivemből nyilvá- 

i őszinte. köszönete- 
Az Ön jótékony

Gajdossik Rafael 
intézeti igazg.

vei Prohaska Emma. — 
Ezennel bizonyittatik, hogy 
jelen aláírást Prohaska 
Eniinasajátkezülegj egyezte. 
Gaya város polgármesteri 
hivatala által, Í886. évi 
október 16-án Valenta pol
gármester (P. II.)

Brandt R. gyógyszerész 
labdacsai dobozonként 70 
krajezárért kaphatók minden 
gyógyszertárban, de a vé
telnél ügyelni kell arra, 
hogy a dobozok boritékán 
vörös alapon fehér kereszt 
és Brandt R. ur aláírása 
legyen látható.

Van szerencséin a n. é. 
közönséget értesíteni, hogy 
f. hó 12-én fogmütermem- 
mel Lévára jövök. Tiszte
lettel Filkor.i Alajos fogor- 
vos Sclincczröl.

V osztruha Gábor, vas- 
és fűszer kereskedésében 
Zelizen (Barsmegye) 2 ta- 
nonCZ azonnal felvétetik, 
előnyben részesülnek azok,

kik a magyar tót és német 
nyelvben jártasak, Írásbeli 
kérdezősködések a őzéihez 
intézendő^.

Tanítójelöltek figyelmébe.
Most jelent meg Peres 

Sándor jeles paedagogus 
értekezése a beszéd- és ér
telemgyakorlatokról vezér
könyv gyanánt. 50 írttal 
jutalmazott pályamű. Ajánl
juk különösen a tanítói pá- 

1 lyára készülő ifjaknak. Ára 
80 kr.

1 Megjelent továbbá:
Arany János hátrahagyott 

iratainak l()-ík füzete. Ára 
40 kr.

Jókai Mór gr. Benyovszky 
Móricz életrajza 6-ik füzete. 
Ára 40 kr.

Shakespere színmüvei íl- 
lustrált diszkiadás 33-il; fü
zet. Ára 40 kr.

Mindezen könyvek és fo
lyóiratok kaphatók, illetve 
megrendelhetők Nyitrai és 
Társa könyvkereskedésében 
Léván,

0000000000000000

készítményeket kérni
átvenni, melyek védjegyemül el

Léván, Boleinan Ede és Med- 
nrak gyógyszertárában, Báthban

bán egy kitűnő kar-

Hl

185. cím. hosszú óriási Lo- 
relev hajammal, melyet az 
áltálául föltalált kenőcs 14 
havi használata után nyer
tem, mely megakadályozza 
a hajkihullást, elősegíti a 
hajnövést és erősíti a haj- 
bört, uraknál elősegít egv 
tejes erős szakálnövést. 
rövid ideig való használat 
után a hajnak, valamint a 
szakáinak természetes szint 
és sűrűséget kölcsönöz és 
megóvja korai őszüléstől a 
1 ginagasabb korig. Egv kö
csög ára 50 kr., 1 frt, 2 frt. 
Postával küldés naponként 
a pénz előlege# beküldése 
vagy postautánvétel mellett 

az egész világba.
CSILLA <4 és T.í HSA, 

Budapest, 
Kirúly-utcza 20.

A LEGJOBB 

Szivarkapapir 
a valódi

LE HOUBLON
rcanczia ffyártniánj

Eawley de Heaijr. ^’á.xis’toa.n..
Órás hamisított gyártmány ellen!

E sz.ivark.-ipapirt Dr. Pohl J. J. Dr. Lúd- 
wlff E*  lír. Lipmann E. A bécsi egyetem ve
gyészeti tanárai legmelegebben ajánlják kitűnő 
minőségéért, tisztaságáért, s mert az egész
ségre nézve semmiféle ártalmas anyagot ma
gában nem foglal.

C.giiyiÍMfo.
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KÉZI HARMONIKA
Ariston. Eufonium, Melyfon, és 

ezek hangjegyei. 
Cziterák 8 frt 50-töl 80 

forintig.

Különösen ajánlja legújabb patent 
hangverseny cziteráit, mindennemű 
hangszereit, hegedű, fuvola, klari
nét, szájharmonikáit, occarináit, 
nélö albumait stb.

TŰIMMEL N. JÁNOS 
harmonika gyár és hangszer-raktár.

Képes árjegyzékek harmonika és hangsze 
rekről ingyen és bérmentve. — Színezett ár
jegyzékek ismételadóknak 1 frt előlege*  be- 
küldés mellett.

-ír—.w—-vr—

WEISS JÁNOS
á.ria.liéiza, Brünnbenn

Ferdiuaudsgasse Nr- 7._ _ _ _ _
Brünni téli öltönyszövetek

kitűnő minőségben, 135 cm. széles, tiszta szövés 
egy teljes férfiöltönyhez 5 írtért.

Férfi alsó nadrág
barchent, Kőper és Riesen-vászonhól, kők barna 

és fehér 3 pár 2 frt 25 kr.
Croisé, elegáns, vörös személyzettel, gyöngyház 

gombokkal 3 pár 2 frt 75 kr.

I maradék futoszönyeg
10—12 méter hosszú, mindenféle sziliben, nagyon 

tartós csak elsőrendű minőség 3 frt 50 kr.

Chiffon
igen jó minőség, különösen férfi, 
uiek fehérnemű gyanánt alkalmas. 90 
les 1 vég (30 röf) I. minőség 5 frt 50 kr..
minőség G frt 50 kr., III. minőség 7 frt 50 kr.

5 ~5ooy\imuts

vac-bimils db i.'btiquetis 17, ra« Béntipr, i mis

Kiadó lakás

együtt azonnal kiadó

hivatala nyújt
Női ruhaszövetek 

legdivatosabb és elegáns minták őszi és téli 
idényre, 100 cm. széles 1 ruhára 10 méter 4 frt 20 kr.

Postautánvéttel küldetnek.
Minták és árjegyzékek ingyen és bérmentve 

neui felelő csikkek visszavételnek.

Damast törülközők
tiszta vászon 50 cin. széles, teljes, hossza, szé
les rojtokkal legjobb minőség G drb 2 trt 10 kr.

Rumburgi Oxford (valódi)
legújabb minták 1 vég (30 röf) G frt, 1 vég 29 

röf 4 frt 50 kr..

Rumburgi fényezett vászon
széles különösen férfi ingekre igen alkalmas 

1 vég (30 röf) 8 fri 50 kr.

Sternbergi kanevas
1 rőf szeles mindenféle színben csíkos íredeti szí
nért kezesség vállaltatik 1 vég (30 rőf) 6 frt.

Munkás ingek
legjobb rumburgi ezérna Oxfordból, kitűnő mi- 

uőség 3 drb 2 fa. 50 kr.

Törülközők
vászonból, vörös széles szegélylyel G drb 1 frt 30 kr.

Konyha törölközők
szürke vászon teljes széles és hosszú G drb 85 kr.

Nöi ingek
erős vászon vagy chiffonból rendes nagyság 

csipkebetéttel ti drb 3 trt 75 kr.

Valódi házivászon
széles, 29 röf, tvég 4 frt. 50 kr., 1 vég 5/4 

széles 5 frt 75 kr.

Franczia padló-fénymaz

Raktár:

KERNTESTVÉREOÉLLéván

H

Egy 5 esetleg egy 6 szobás kényelmes

lakás, a hozzá tartozó mellékhelyiségekkel

Bővebb felvilágositást e lap kiadó

Csak úgy valódi, ha 
minden doboz fenti 
védjegyet viseli; mi
vel több hasonkiné- 
zésü gyártmány lé
tezik, melyek a több
nyire olcsó anyagok
ból állíttatnak elő, 
minek következté
ben nem tartósak s 
a közönség hamis 
hirdetések által fél

revezettetik.

NYOMATOTT NYITKAI ÉS TAKSÁNÁL Léván 1887,

parquettok, puhafa és lakkirozott padlók befényesitésére.
Legolcsóbb és legegyszerűbb fénymáz, színtelen (fehér) par- 
quettekhez, világossárga, sárga, sötétsárga, pirosbarna és 
dióbarna parqueft-, puhafa- és fényezett padlókhoz; azon
nal megszárad és minden kefélés nélkül tartós fényt 
kölcsönöz.

Ara d.o"bozczi^é».t 65 Irx. és 1 firt S© tor.

Egy tágas szobához elégséges egy 85 kros dobozzal. ■
Árjegyzékeket ingyen küld:

SCHNEIDER & Co.
~\^7'ien I- Herrengasse 1O- s í
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